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Пункт 51 повестки дня: Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ  
(продолжение) (A/65/13, A/65/283, A/65/311 и A/65/225) 
 

1. Г-н Вейследер (Коста-Рика) говорит, что Ближ-
невосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ (БАПОР) стало ключевым фактором в 
смягчении негативных последствий конфликта и пере-
мещения для гражданского населения, а также в под-
держании стабильности в регионе. Правительство Кос-
та-Рики поддерживает роль БАПОР в предоставлении 
жизненно необходимых услуг беженцам и обращает 
внимание международного сообщества на потребность 
Агентства в ресурсах, которые необходимы для выпол-
нения им своих гуманитарных задач. 

2. Участвующие стороны должны в полной мере 
уважать беспристрастность, нейтральность, гуманность 
и независимость гуманитарной помощи в соответствии 
с Женевскими конвенциями 1949 года и нормами меж-
дународного гуманитарного права. Палестинское насе-
ление должно получать помощь БАПОР беспрепятст-
венно, непрерывно и своевременно. Правительство 
Коста-Рики призывает к прекращению вооруженных 
столкновений, которые препятствуют потоку гумани-
тарной помощи в сектор Газа.  

3. Международное сообщество должно укрепить 
свою приверженность решению проблем беженцев пу-
тем содействия программам БАПОР и оказания под-
держки Агентству в продвижении культуры мира и 
терпимости на Ближнем Востоке в целях достижения 
не только цели создания независимого палестинского 
государства рядом с Государством Израиль, но и дол-
госрочного и плодотворного сотрудничества между 
этими двумя народами. 

4. Вызывает обеспокоенность финансовое состояние 
Агентства. В связи с наличием глубинных финансовых 
проблем делегация Коста-Рики ожидает выпуска док-
лада Генерального секретаря по вопросу укрепления 
управленческого потенциала Агентства в целях возвра-
та к его благополучному финансовому состоянию.  

5. Г-н аль-Фалахи (Объединенные Арабские Эми-
раты), выражая глубокую обеспокоенность по поводу 
ужасающей ситуации, в которой находятся палестин-
ские беженцы в результате непрекращающихся актов 
агрессии и репрессивной политики, обращает внимание 

на катастрофические социально-экономические и гума-
нитарные последствия грубых нарушений со стороны 
Израиля прав и свобод палестинских беженцев. Оратор 
призывает оказать дополнительное давление на Изра-
иль в целях снятия блокады Газы, прекращения созда-
ния препятствий проектам БАПОР, обеспечения защи-
ты палестинских беженцев и предоставления гарантий 
безопасности персонала и помещения БАПОР в соот-
ветствии с действующими соглашениями и договорами.  

6. Проблему палестинских беженцев нельзя отде-
лять от более широкого вопроса о Палестине, и его ре-
шение лежит в плоскости принятия всеобъемлющего 
мирного договора, который предоставлял бы беженцам 
полные права в соответствии с нормами международ-
ного права. В связи с этим оратор отмечает, что замет-
ное сокращение ресурсов и финансовой поддержки 
БАПОР негативно влияет не только на возможности 
Агентства в части осуществления его проектов и про-
грамм в области развития, но и на его программы чрез-
вычайной помощи. Объединенные Арабские Эмираты, 
которые уже увеличили свою поддержку БАПОР, бу-
дут по-прежнему предоставлять Агентству политиче-
скую, финансовую и моральную поддержку. Оратор 
настоятельно призывает доноров увеличить свои взно-
сы для устранения дефицита бюджета Агентства и 
удовлетворения насущных гуманитарных потребностей 
палестинских беженцев. 

7. Г-жа Эрнандес Толедано (Куба) говорит, что 
продолжительная и жестокая израильская военная ок-
купация, от которой страдает палестинский народ, и 
лишение палестинцев их основных прав человека, 
включая право на самоопределение и право на возвра-
щение, не имеют оправдания. Делегация Кубы выража-
ет обеспокоенность ухудшением ситуации на оккупи-
рованной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим, в результате незаконного обращения с 
палестинцами со стороны оккупирующей державы. 
Продолжаются возведение разделительной стены и ак-
тивное строительство поселений.  

8. Гражданское палестинское население, и в частно-
сти беженцы, находится в более уязвимом положении 
уже с того момента, когда Израиль развязал кровавую 
войну в секторе Газа в декабре 2008 и январе 2009 года. 
После преступного нападения израильских сил специ-
ального назначения на флотилию судов с гуманитарной 
помощью в мае 2009 года Куба призвала международ-
ное сообщество потребовать от израильских властей 
снятия блокады сектора Газа. Тем не менее Израиль 
продолжает ограничивать передвижение палестинцев, 
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закрывать контрольно-пропускные пункты, блокиро-
вать дороги и ограничивать перемещение товаров, а 
также, блокируя ввоз строительных материалов, не по-
зволяет Агентству восстанавливать школы в Газе. Из-
раиль должен прекратить свою политику изоляции ок-
купированной палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим, наносящую социально-экономиче-
ский ущерб палестинскому населению. Правительство 
Кубы осуждает агрессивную политику Израиля по бло-
кированию восстановительных проектов в Газе и соз-
данию препятствий для ввоза строительных материа-
лов, который игнорирует неоднократные призывы со 
стороны международной общественности и последую-
щие резолюции Организации Объединенных Наций и 
допускает явное нарушение норм международного пра-
ва. 

9. БАПОР работает в чрезвычайно сложных услови-
ях, что усугубляется неприемлемыми ограничениями 
на передвижение людей и автотранспорта. Более того, в 
нарушение международных договоров Израиль про-
должает облагать налогами и портовыми сборами пар-
тии грузов, направляемых Агентством в сектор Газа, и 
не обеспечивает охрану помещений и персонала Орга-
низации Объединенных Наций. Агентство должно 
пользоваться полной поддержкой и иметь необходимые 
гарантии для выполнения своих функций. 

10. Финансовое положение БАПОР вызывает трево-
гу, затрудняет выполнение его миссии и лишает воз-
можности для укрепления его потенциала посредством 
процесса своего организационного развития. Донор-
ское сообщество должно выполнить свои обязательства 
по выделению помощи. 

11. Г-н Аль Халифа (Катар) высоко оценивает услу-
ги, оказываемые БАПОР, в частности его программу, в 
рамках которой детям и молодежи на оккупированной 
палестинской территории и в принимающих странах 
предоставляется доступ к базовому профессионально-
техническому образованию, что расширяет их возмож-
ности добиться достойной жизни. Вызывает огромное 
сожаление тот факт, что предоставление таких услуг 
осложняется репрессивными мерами, осуществляемы-
ми Израилем в Газе и на Западном берегу. Дефицит 
бюджета БАПОР только усугубляет сложность облег-
чения страданий людей в результате таких мер. 

12. Оратор призывает к увеличению взносов в целях 
повышения уровня и качества услуг и программ по 
чрезвычайной помощи БАПОР и выражает благодар-

ность донорам; без их поддержки БАПОР функциони-
ровать не сможет. Катар со своей стороны приложит 
все усилия для помощи палестинским беженцам, кото-
рым должны быть обеспечены все права в полном объ-
еме – не только на гуманитарных основаниях, но и в 
интересах региональной стабильности в целом. Невоз-
можно решить палестинский вопрос, если не будут 
приняты во внимание законные требования палестин-
ского народа. В связи с этим недавнее заявление пред-
ставителя БАПОР о том, что возвращение более не яв-
ляется вариантом для палестинских беженцев, идет 
вразрез с резолюциями Организации Объединенных 
Наций и с должностью, занимаемой этим представите-
лем. От должностных лиц БАПОР ожидается защита 
интересов палестинских беженцев, а не нанесение им 
ущерба заявлениями такого рода. 

13. Г-н Коэн (Израиль), подтверждая поддержку со 
стороны Израиля гуманитарной миссии БАПОР, гово-
рит, что без ущерба собственной безопасности прави-
тельство Израиля будет делать все возможное для со-
действия операциям Агентства и вновь подтверждает 
свою приверженность договоренностям, которые на-
шли отражение в обмене нотами в рамках Соглашения 
Комая-Микельмора. Израиль продолжит тесную коор-
динацию с БАПОР в этой области. Руководители 
БАПОР, включая Генерального комиссара, неодно-
кратно признавали эти тесные взаимоотношения, и их 
заявления по данному вопросу отражают текущее ре-
альное положение дел на местах, что явно контрасти-
рует с некоторыми заявлениями, сделанными в Коми-
тете и в проектах резолюций, подлежащих вынесению 
на голосование. 

14. Израиль сотрудничает с БАПОР и другими меж-
дународными организациями для обеспечения того, 
чтобы гуманитарная помощь доходила до нуждающих-
ся в ней групп палестинского населения. Несмотря на 
продолжающиеся террористические атаки со стороны 
сектора Газа, правительство Израиля в июне 2010 года 
приняло решение ослабить систему контроля за ввозом 
гражданских товаров и расширить приток материалов 
для проектов, осуществляемых под эгидой междуна-
родных организаций; по-прежнему подлежат ограниче-
нию только оружие и материалы военного назначения, 
а также некоторые позиции двойного применения. 
В результате вдвое возросло число грузовиков, въез-
жающих в Газу через контрольно-пропускной пункт 
Керем-Шалом; при этом, однако, возможности Израиля 
по сохранению открытым контрольно-пропускного 
пункта Карни ограничены в силу продолжающихся уг-
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роз и террористических атак. За последние четыре ме-
сяца Израиль одобрил 31 новый международный про-
ект в области развития в секторе Газа, в том числе 
12 проектов БАПОР; тем не менее организация транс-
портных операций Агентством и нарушение сроков по-
дачи заявок на поставку строительных материалов вы-
звали определенные задержки в доставке строймате-
риалов. Было одобрено девять проектов по строитель-
ству и расширению школ и поликлиник, и доставка 
строительных материалов для этих целей в Газу уже 
началась; при этом Израиль продолжает работать с 
БАПОР по перемещению школ, находившихся рядом с 
военными объектами, которые были цинично размеще-
ны движением ХАМАС на гражданских территориях. 
БАПОР вскоре получит письмо от израильских властей 
с определением статуса буквально каждого запраши-
ваемого проекта. Израиль предпринял многочисленные 
шаги в целях продвижения и улучшения состояния 
экономики Западного берега, включая ликвидацию со-
тен блокпостов и пунктов проверки на дорогах; эти ме-
ры, а также продолжающееся сотрудничество с между-
народными организациями привели к значительным ре-
зультатам: только за последние шесть месяцев 
2010 года данные Международного валютного фонда 
показали 9-процентный рост реального валового внут-
реннего продукта в регионе Западного берега и 
16-процентный рост — в Газе. 

15. Имели место досадные случаи, когда должност-
ные лица БАПОР делали политические заявления, не 
связанные с законной информационно-пропагандист-
ской работой, которые подорвали нейтральный статус 
Агентства и нанесли ущерб его гуманитарной миссии. 
Агентство незамедлительно опровергало заявления 
своих должностных лиц, которые не нравились пале-
стинской стороне, однако не принимало аналогичных 
мер в случае заявлений, сделанных другими официаль-
ными лицами Агентства в отношении Израиля. Как не-
однократно подчеркивал Израиль, БАПОР должно 
сконцентрироваться на своей гуманитарной роли и не 
вмешиваться в политическую сферу. 

16.  Многие государства-члены, которые делали поли-
тизированные заявления, не оказывают Агентству та-
кую поддержку, которая могла бы улучшить условия 
для палестинских беженцев на местах. Ни одна араб-
ская страна в период с 2000 по 2009 год не вошла в де-
сятку крупнейших доноров БАПОР; на арабские стра-
ны пришлось только порядка 10 процентов бюджета 
Агентства в 2009 году, при том что подавляющая часть 
средств пришла из западных стран. Израиль надеется, 

что его арабские соседи будут оказывать поддержку 
палестинскому народу посредством значимых вкладов 
в деятельность таких организаций, как БАПОР, вместо 
того чтобы разражаться пустой и подстрекательской 
риторикой и не принимать никаких мер для улучшения 
ситуации на местах.  

17. Находящиеся на рассмотрении Комитета проекты 
резолюций политизированы, и в них игнорируются 
многие основополагающие факты, в частности та дест-
руктивная роль, которую на Ближнем Востоке играет 
террористическая организация ХАМАС. ХАМАС от-
крыто призывает к уничтожению Израиля, участвует в 
наглой контрабанде оружия и терроризме и продолжает 
запускать ракеты, нацеленные на израильские города и 
гражданское население. Эта организация продолжает 
размещать вооружения в гражданских районах и вбли-
зи учреждений Организации Объединенных Наций. 
Она высказывает бесчисленные угрозы в адрес персо-
нала Организации Объединенных Наций и пытается 
помешать его работе, конфискует продовольственные 
грузы, адресованные БАПОР, врывается в помещения 
Агентства для кражи оборудования, а в июле 2010 года 
организовала два нападения на летние лагеря БАПОР. 
Оратор поднял вопрос о том, почему эти факты не упо-
мянуты в проектах резолюций, а также во многих заяв-
лениях, сделанных в Комитете. 

18. Израиль разделяет цели всех сторон по решению 
проблемы беженцев совместно с другими аспектами 
этого конфликта. Он призывает Палестинскую админи-
страцию без промедления возобновить прямые перего-
воры с Израилем. Этот конфликт можно урегулировать 
только посредством прямых переговоров, принимая во 
внимание жизненные интересы обеих сторон. 

19. Г-н Сек (Сенегал) говорит, что квинтэссенцией 
мужественной и мучительной одиссеи палестинских 
беженцев может служить выражение "отсрочка в осу-
ществлении правосудия равнозначна отказу в правосу-
дии". Ни одна другая группа беженцев в современном 
мире не переносила столь длительные страдания. Такое 
положение морально неприемлемо и юридически несо-
стоятельно. Тем не менее деятельности БАПОР препят-
ствуют различные действия израильской стороны на 
оккупированных палестинских территориях, включая 
блокаду сектора Газа и насилие и притеснение в отно-
шении населения Западного берега и Восточного Иеру-
салима; Агентству должны быть обеспечены оптималь-
ные условия для его работы до того момента, когда бу-
дет найдено справедливое и долгосрочное решение во-
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проса палестинских беженцев согласно соответствую-
щим резолюциям. 

20. Вызывающее тревогу финансовое положение 
Агентства не позволяет ему обеспечить полномасштаб-
ное развитие человеческого потенциала палестинских 
беженцев. По сути, дефицит средств у БАПОР означает 
отсутствие политической воли. БАПОР не сможет над-
лежащим образом выполнять свой мандат, если не бу-
дут пересмотрены договоренности 1974 года о том, что 
только микроскопическая часть его финансовых по-
требностей покрывается за счет регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций. Никакое другое 
решение не способно в долгосрочном плане восстано-
вить его финансовое благополучие. А пока все доноры 
должны принять меры к обеспечению регулярного, 
предсказуемого и достаточного финансирования про-
грамм БАПОР, с тем чтобы Агентство могло удовле-
творять жизненные потребности палестинских бежен-
цев. До настоящего момента только щедрость и соли-
дарность доноров позволяет Агентству выживать.  

21. Необходимо срочнейшим образом решать про-
блему Палестины во всех ее аспектах, включая интере-
сы и права беженцев посредством создания суверенно-
го, независимого и жизнеспособного палестинского го-
сударства, которое существовало бы бок о бок с Израи-
лем в мире и безопасности.  

22. Г-н Машабане (Южная Африка) говорит, что 
БАПОР будет играть незаменимую роль вплоть до того 
момента, когда палестинский народ сможет осущест-
вить свое законное и неотъемлемое право на самоопре-
деление. Долгосрочное решение вопроса беженцев и 
гуманитарных проблем народа Палестины и соседних 
арабских государств может быть только политическим. 
Южная Африка призывает Израиль соблюдать свои 
международные обязательства и прекратить дальней-
шее строительство поселений на палестинском Запад-
ном берегу, что завело в тупик текущий этап прямых 
переговоров. Этот шаг продемонстрировал бы серьез-
ность намерений Израиля в вопросе о создании жизне-
способного и полностью независимого палестинского 
государства, существующего в мире бок о бок с Израи-
лем в пределах границ, признанных на международном 
уровне. В то же время Южная Африка призывает к 
прекращению обстрела ракетами израильской террито-
рии, что отнюдь не способствует продвижению перего-
воров или достижению мира. Сохранение единства 
среди палестинского политического руководства могло 
бы также укрепить переговорный процесс.  

23. После рассмотрения многочисленных нарушений 
Израилем его обязательств в соответствии с нормами 
международного права в области прав человека и меж-
дународного гуманитарного права в секторе Газа Юж-
ная Африка призывает к немедленному снятию абсо-
лютно незаконной и неприемлемой блокады Газы, ко-
торая приносит неописуемые тяготы миллионам про-
стых людей. Израиль обязан в полной мере соблюдать 
положения норм международного права, изложенные в 
предыдущих резолюциях Генеральной Ассамблеи в от-
ношении оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим.  

24. Южная Африка испытывает глубокую обеспоко-
енность по поводу вызывающего тревогу дефицита 
оперативного бюджета Агентства. Все правительства, 
которые еще не внесли в полном объеме обещанные 
ими средства, должны щедро финансировать БАПОР, а 
те правительства, которые еще не выделили средства, 
должны рассмотреть такую возможность на регулярной 
основе. Правительство Южной Африки будет по-
прежнему оказывать палестинскому народу как поли-
тическую, так и экономическую поддержку по каналам 
БАПОР, Целевого фонда Индии/Бразилии/Южной Аф-
рики и действующей в его рамках двусторонней про-
граммы создания потенциала для палестинцев. Госу-
дарства-члены должны также увеличить финансирова-
ние Агентства из регулярного бюджета. 

25. Организация Объединенных Наций должна про-
должить отстаивать правое дело людей, которые стано-
вятся жертвами и подвергаются социальной изоляции, 
притесняемых и нищих, и должна восстанавливать их 
человеческое достоинство. Та работа, которую БАПОР 
осуществляет в интересах миллионов палестинских 
беженцев, является осязаемым доказательством при-
верженности этой организации их правому делу. 

26. Г-н Таравнех (Иордания), выражая поддержку 
правительства Иордании резолюции по решению во-
проса палестинских беженцев в соответствии с норма-
ми международного права, говорит, что Иордания еже-
годно выделяет более 500 млн. долларов на оказывае-
мые беженцам услуги, а также покрывает расходы на 
любые дополнительные услуги, которые Агентство 
предоставить не может. Подавляющее большинство 
палестинских беженцев проживают в Иордании, при 
этом, однако, только 20 процентов регулярного бюдже-
та Агентства выделяется на предоставление услуг в 
этой стране, которая уже и без того сталкивается с фи-
нансовыми и бюджетными трудностями. Вследствие 
этого правительство Иордании оставляет за собой пра-
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во требовать справедливой компенсации расходов по 
размещению у себя беженцев и перемещенных лиц вот 
уже в течение 60 лет.  

27. Сокращение бюджета и объема услуг Агентства 
создает дополнительное бремя, которое не способны 
нести принимающие страны. Это может привести к ка-
тастрофическому результату для палестинских бежен-
цев на гуманитарном и психологическом уровне и мо-
жет подвигнуть некоторых из них к идеям экстремизма. 
Услуги и финансирование Агентства нельзя сокращать, 
а необходимо увеличивать, чтобы включить в его сферу 
тех беженцев, которые проживают за пределами лаге-
рей. Более того, необходимо увеличить бюджет по опе-
рациям в Иордании.  

28. Правительство Иордании призывает государства-
доноры и международные финансовые учреждения 
продемонстрировать поддержку беженцам путем со-
блюдения своих обещаний по выделению средств в 
кратчайшие сроки. Когда речь идет о финансовых 
взносах, частный сектор не может выступать заменой 
государствам, а международное сообщество должно 
поддержать БАПОР в привлечении ресурсов в целях 
решения проблемы дефицита бюджета. Оратор настоя-
тельно призывает БАПОР увеличить численность сво-
его штата в ответ на растущий объем проблем, с кото-
рыми Агентство сталкивается на местах.  

29. Иордания испытывает глубокую обеспокоенность 
по поводу продолжения тягот и страданий беженцев на 
оккупированной палестинской территории и призывает 
Израиль прекратить бесчеловечную и незаконную 
практику и оказывать содействие в работе БАПОР, что 
он обязан делать в соответствии с нормами междуна-
родного права. Оратор вновь подтверждает непоколе-
бимую приверженность правительства Иордании со-
трудничеству с БАПОР и призывает к обеспечению 
Агентства мощной финансовой и политической под-
держкой. 

30. Г-жа Валеска Вивас Мендоза (Боливарианская 
Республика Венесуэла) говорит, что осуществляемая 
БАПОР работа приносит колоссальную пользу, хотя 
сам длительный срок его деятельности выступает по-
стоянным напоминанием о трагедии Палестины. На 
международном сообществе лежит безусловная ответ-
ственность за урегулирование арабо-израильского кон-
фликта, после создания независимого и жизнеспособ-
ного палестинского государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме международное сообщество будет га-
рантировать возвращение палестинцев на свои земли. 

31. То коллективное наказание, которому Израиль 
подвергает людей путем четырехлетней блокады сек-
тора Газа, можно приравнять к гуманитарной трагедии. 
Наряду с разрушением государственной и частной ин-
фраструктуры израильской армией в рамках операции 
"Литой свинец", за счет закрытия границ и помещения 
в тюрьмы 1,5 млн. человек были созданы барьеры для 
деятельности Агентства в области гуманитарной по-
мощи и развития. В результате блокады значительно 
возросли уровни безработицы и нищеты, а население 
попало в еще более сильную зависимость от внешней 
помощи в плане снабжения продовольствием, водой и 
удовлетворения всех основных потребностей. Из-за от-
сутствия инфраструктуры в значительной мере затруд-
нен процесс образования для тысяч детей. Запрет на 
ввоз строительных материалов препятствует работе 
БАПОР и уже затормозил процесс восстановления или 
строительства жилья, школ, медицинских центров и 
собственных зданий и помещений Агентства. Еще бо-
лее усугубляет ситуацию тот факт, что Израиль накла-
дывает финансовое бремя на БАПОР за счет введения 
транзитных сборов на все ввозимые материалы в нару-
шение Конвенции о привилегиях и иммунитетах Объе-
диненных Наций. Правительство Венесуэлы призывает 
Израиль немедленно снять блокаду Газы, отменить все 
ограничения в отношении персонала и грузов Агентст-
ва и компенсировать Агентству все пограничные и 
прочие сборы, которые были наложены им на транзит-
ный провоз контейнеров через границы Газы.  

32. Столь же тяжелой остается ситуация на Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим. На оккупиро-
ванных территориях продолжается строительство неза-
конных поселений, при этом по мере возрастания на-
сильственных действий поселенцев в отношении пале-
стинского населения с этих территорий изгоняются 
арабские жители. Ограничивается движение автотранс-
порта, разрушаются жилые дома, конфискуются земли, 
что исключает для палестинцев возможность нормаль-
ной жизни и работы, а для персонала БАПОР – свободу 
передвижения. 

33. Поскольку БАПОР выступает главным поставщи-
ком базовых услуг для палестинских беженцев, нет 
причин и оснований для того, чтобы это Агентство ис-
пытывало дефицит средств и не имело возможности 
осуществлять деятельность в соответствии со своим 
мандатом, особенно свои программы, направленные на 
беднейшие группы беженцев. Его финансирование не-
обходимо поставить на более стабильную основу, что 
означает увеличение объемов средств, получаемых из 
регулярного бюджета. 
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34. Необходимо выразить благодарность БАПОР за 
его усилия по восстановлению лагеря Нахр-эль-Баред в 
Ливане; наряду с этим, правительство Венесуэлы под-
держивает любую деятельность Агентства, направлен-
ную на улучшение условий жизни палестинских бе-
женцев в Иордании и Сирийской Арабской Республике. 
В то же время требует признания та помощь, которая 
предоставляется этими принимающими странами.  

35. Г-н Рей (Швейцария) говорит, что БАПОР явля-
ется проводником мира и развития человеческого по-
тенциала на Ближнем Востоке, оказывая стабилизи-
рующее влияние в этом политически нестабильном ре-
гионе, в течение многих лет раздираемом арабо-
израильским конфликтом и другими факторами напря-
женности. С момента своего основания Агентство вы-
ступало надежным партнером в вопросах снижения не-
равенства и напряженности между группами беженцев 
и населением принимающих стран и в целом зареко-
мендовало себя с хорошей стороны. Его присутствие 
играет неоценимую роль в плане перспектив достиже-
ния мирного договора, а также в плане оказания услуг 
палестинским беженцам, которые должны сыграть цен-
тральную роль в осуществлении справедливого и дол-
госрочного урегулирования конфликта.  

36. Несмотря на сохраняющиеся бюджетные ограни-
чения, БАПОР прилагает все усилия для поддержания 
высокого качества предоставляемых услуг, продвигаясь 
при этом вперед в своем организационном развитии, 
что является ключевым фактором для повышения эф-
фективности и результативности предоставляемых ус-
луг в среднесрочной перспективе и окажет значитель-
ное влияние на операции Агентства на местах. Швей-
цария будет по-прежнему оказывать поддержку 
БАПОР в этой области посредством предоставления 
экспертов и финансирования инновационных и органи-
зационных проектов. Что касается ситуации в Газе, где 
союзы персонала БАПОР требуют получения сотруд-
никами заработной платы даже во время забастовок, 
Швейцария полностью поддерживает БАПОР в его по-
литике "нет работы – нет оплаты". 

37. БАПОР необходимо предоставить значительные 
объемы средств для осуществления им его жизненно 
важной стабилизирующей функции. Агентство пред-
приняло ряд шагов по расширению своей донорской 
базы и формированию новых партнерств для улучше-
ния обслуживания беженцев; Швейцария будет по-
прежнему оказывать поддержку усилиям Агентства по 
привлечению ресурсов, так как недостаток ресурсов 
окажет серьезное негативное воздействие на безопас-

ность всех тех людей, которые живут в этом регионе. 
Швейцария признает ту важнейшую роль, которую иг-
рают принимающие страны в плане предоставления ус-
луг палестинским беженцам.  

38. Швейцария приветствует усилия Агентства по 
учету факторов безопасности во всех аспектах своей 
деятельности. Тем не менее она продолжает испыты-
вать глубокую обеспокоенность по поводу сохранения 
жестких ограничений на въезд в Газу и выезд из Газы. 
Объявленное в июне 2010 года частичное снятие бло-
кады пока не привело к какому-либо заметному улуч-
шению положения дел на местах, при этом до сих пор 
не заметен ожидаемый прогресс в осуществлении вос-
становительных проектов. Затянувшаяся блокада по-
прежнему серьезно препятствует усилиям БАПОР и 
других агентств по оказанию помощи в плане улучше-
ния гуманитарной ситуации жителей Газы. Необходимо 
срочно изыскать механизмы для ускорения поставок 
строительных материалов и доставки важнейших това-
ров и гуманитарной помощи в Газу для содействия в 
восстановлении и экономическом возрождении, что по-
зволит обеспечить достойную жизнь 1,5 млн. его жите-
лей. Все заинтересованные стороны должны вести ра-
боту для обеспечения постоянного, предсказуемого 
доступа в этот район, уважая при этом требования Из-
раиля в области безопасности. Швейцария представила 
предложение в этой области и готова предоставить ме-
ждународному сообществу свой технический опыт.  

39. Г-н Алькулаиб (Кувейт), выражая глубокую 
обеспокоенность по поводу ухудшения гуманитарной и 
экологической ситуации в секторе Газа, а также по по-
воду несправедливых мер, введенных в отношении па-
лестинского народа со стороны оккупационных властей 
Израиля, напоминает, что в июле 2010 года "флотилия 
свободы", организованная сознательными гражданами 
всего мира, включая граждан Кувейта, была атакована 
оккупационными силами, которые применили огонь на 
поражение в отношении активистов, всего лишь сопро-
вождавших гуманитарную помощь. Делегация Кувейта 
подчеркивает важность предоставления палестинским 
беженцам права на возвращение и обеспечения непре-
кращающейся поддержки деятельности БАПОР. 
В связи с этим делегация Кувейта категорически про-
тестует против заявлений директора Нью-йоркского 
отделения БАПОР г-на Эндрю Уитли относительно 
права беженцев на возвращение и выражает благодар-
ность Агентству за то, что оно дистанцировалось от 
этих высказываний.  
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40. Кувейт, который сохраняет приверженность пре-
доставлению добровольных годовых взносов в сумме 
1,5 млн. долларов в адрес БАПОР, призывает междуна-
родное сообщество продолжить поддерживать Агент-
ство и настоятельно призывает страны-доноры выпол-
нить свои обещания и оказать помощь в привлечении 
ресурсов. Оратор высоко отозвался о проводимых в 
рамках БАПОР реформах для улучшения качества его 
услуг. Оратор вновь подтверждает приверженность Ку-
вейта делу палестинского народа и солидарность с ним 
и призывает Израиль соблюдать все применимые резо-
люции Организации Объединенных Наций, в которых 
содержится призыв уйти с территорий, оккупирован-
ных в 1967 году, и создать независимое палестинское 
государство со столицей в Иерусалиме. Выражая при-
знательность Генеральному комиссару БАПОР и всему 
его персоналу за самоотверженность, оратор выражает 
надежду, что Агентство преодолеет свои финансовые 
проблемы ради благополучия палестинских беженцев.  

41. Г-жа Хан (Бангладеш) говорит, что введенные 
Израилем ограничения на свободу передвижения пер-
сонала и транспортных средств БАПОР на оккупиро-
ванных территориях ставят серьезные препятствия на 
пути целенаправленной и чрезвычайно важной гумани-
тарной деятельности; эти ограничения должны быть 
отменены.  

42. Бангладеш с признательностью отмечает, что 
Агентство профинансировало почти 30 тыс. небольших 
ссуд на сумму свыше 27 млн. долларов малым и мик-
ропредприятиям в целях снижения уровня безработицы 
и нищеты, расширения прав и возможностей женщин и 
предоставления экономических и финансовых возмож-
ностей молодежи. Являясь родиной концепции микро-
кредитования, Бангладеш с удовлетворением воспри-
няла проводимые Агентством программы микрофинан-
сирования и работы с микропредприятиями, а также 
быстрое распространение и широкое признание этой 
концепции в регионе в качестве серьезного инструмен-
та сокращения масштабов нищеты и экономического 
развития. Бангладеш призывает к дальнейшему расши-
рению этих программ с особым упором на расширение 
прав и возможностей малоимущих палестинских жен-
щин и выражает готовность поделиться своим опытом, 
в частности в плане окончательной адаптации этих 
программ к конкретным нуждам палестинского населе-
ния и региона в целом.  

43. Бангладеш настоятельно призывает международ-
ное сообщество делать щедрые пожертвования в целях 
финансирования программ восстановления и экстрен-

ной помощи для беженцев в лагере Нахр-эль-Баред в 
Ливане. 

44. Г-н Буссельми (Тунис) приветствует неоцени-
мую помощь, которую оказывают БАПОР государства-
доноры, особенно это касается той экстренной помощи, 
которая в последние недели была предложена целым 
рядом государств и международных учреждений для 
решения проблемы дефицита его бюджета. Оратор при-
зывает к активизации мер по изысканию решения, ко-
торое могло бы устранить глубинные причины бюд-
жетных трудностей Агентства. Оратор одобрительно 
отзывается о проводимых Агентством в настоящее 
время мерах по реформированию в целях повышения 
качества оказываемых беженцам услуг, а также о том, 
как распределяются бюджетные ресурсы, что позволяет 
Агентству с большей легкостью приспосабливаться к 
все более сложной политической и экономической об-
становке, в которой ему приходится работать.  

45. Оратор призывает Израиль прекратить практику 
лишения палестинских беженцев их основных прав и 
свобод, включая права на получение базовых услуг и на 
владение имуществом, и требует от Израиля выполнить 
свои обязательства путем создания условий, которые 
позволят БАПОР выполнять свой гуманитарный ман-
дат в ожидании политического решения вопроса.  

46. Оратор выражает признательность принимающим 
странам, которые так много сделали для обеспечения 
достойной жизни палестинским беженцам, и вновь 
подтверждает непреклонную приверженность Туниса 
деятельности БАПОР до момента принятия долгосроч-
ного решения вопроса палестинских беженцев в соот-
ветствии с нормами международного права.  

47. Г-н Эрдман (Соединенные Штаты Америки) го-
ворит, что Соединенные Штаты сохраняют обеспоко-
енность по поводу того положения, в котором находят-
ся палестинские беженцы. БАПОР играет критически 
важную роль в этом регионе; благодаря поддержке со 
стороны доноров и правительств принимающих стран 
гуманитарные программы Агентства смогли улучшить 
жизнь для миллионов людей. Соединенные Штаты вы-
ступают крупнейшим двусторонним донором БАПОР, 
внеся в 2010 финансовом году свыше 237 млн. долла-
ров, включая 130 млн. долларов на основные услуги 
Агентства, 105 млн. долларов на поддержку экстренной 
помощи и восстановления, 10 млн. долларов на строи-
тельство пяти новых школ в Газе и 20 млн. долларов на 
оказание помощи 30 тыс. людей, перемещенных после 
разрушения лагеря Нахр-эль-Баред в северной части 
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Ливана. Начиная с 2008 года Соединенные Штаты так-
же предоставили свыше 1,5 млрд. долларов, включая 
650 млн. долларов в виде прямой бюджетной поддерж-
ки, для оказания содействия Палестинской админист-
рации в создании необходимых институтов и экономи-
ки для формирования государственности. Это включа-
ло в себя средства на создание основополагающей ин-
фраструктуры, восстановление школ и медицинских 
центров, усиление верховенства закона и на поддержку 
развития частного сектора. 

48. Соединенные Штаты сохраняют приверженность 
урегулированию палестино-израильского конфликта в 
соответствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств и достижению всеобъемлющего арабо-
израильского мира, и продолжат работать совместно с 
международными партнерами для достижения этой це-
ли. БАПОР помогает в обеспечении стабильности и 
модернизации этого региона, содействуя при этом раз-
витию человеческого потенциала палестинских бежен-
цев. Нейтралитет и беспристрастность Агентства игра-
ют критически важную роль в осуществлении его ман-
дата.  

49. Соединенные Штаты сохраняют обеспокоенность 
по поводу неспособности Агентства предоставлять 
критически важную гуманитарную помощь в связи с 
хроническими финансовыми проблемами; Агентство 
будет по-прежнему испытывать трудности в отсутствие 
значительного притока донорской помощи. В условиях 
накопления критически важных запросов оратор при-
зывает государства-доноры сохранять энергичную под-
держку и привлекать нетрадиционных доноров для 
обеспечения Агентству того уровня финансирования, 
который требуется для поддержания высоких объемов 
гуманитарной помощи.  

50. Г-н Апакан (Турция) говорит, что миссия 
БАПОР играет критически важную роль для беженцев, 
для стабильности на Ближнем Востоке и для междуна-
родного сообщества; Турция продолжит в полной мере 
поддерживать его работу. Выступая в качестве предсе-
дателя Рабочей группы по вопросу финансирования 
БАПОР, оратор подчеркивает тяжесть финансового по-
ложения Агентства, а также тот факт, что эта проблема 
приобретает структурный характер. Генеральная Ас-
самблея должна тщательно изучить адекватность сво-
его финансирования БАПОР в целях предоставления 
дополнительной помощи, необходимой для того, чтобы 
покрыть административно-управленческие расходы, 
которые вынуждено нести Агентство. Кроме того, ора-
тор призывает международное сообщество значительно 

увеличить добровольную помощь и взносы. В этой свя-
зи Турция намерена удвоить свой добровольный на-
циональный вклад в бюджет Агентства.  

51. Должны быть устранены все прямые и косвенные 
препятствия для деятельности БАПОР на оккупирован-
ных территориях, при этом израильское правительство 
должно обеспечить Агентству полный и беспрепятст-
венный доступ. Необходимо начать беспрепятственное 
осуществление насущно необходимых проектов по 
восстановлению и развитию инфраструктуры, реализа-
ции которых не должны мешать какие-либо обремени-
тельные процедуры. Должно быть обеспечено беспре-
пятственное поступление гуманитарной помощи. 
Должна быть незамедлительно снята бесчеловечная и 
незаконная блокада Газы, которая продолжается уже 
четыре года и приносит колоссальные страдания для 
огромного числа людей. Необходимо в полной мере 
осуществить резолюцию 1860 (2009) Совета Безопас-
ности. 

52. Что касается незначительного ослабления огра-
ничений по Газе, оратор напоминает обстоятельства, 
при которых были введены эти меры. Как докумен-
тально зафиксировано в докладе миссии по установле-
нию фактов Совета по правам человека Организации 
Объединенных Наций, 31 мая 2010 года вооруженные 
силы Израиля атаковали многонациональную флоти-
лию судов с гуманитарной помощью, в результате чего 
были убиты девять гражданских лиц, а многие другие 
ранены. Допущенное израильской армией непропор-
циональное использование силы и полное пренебреже-
ние нормами международного права вызвало глубокое 
возмущение и осуждение со стороны международного 
сообщества, включая Совет Безопасности, что вынуди-
ло израильское правительство осуществить ряд паллиа-
тивных шагов по ослаблению своего режима в Газе. 
Турция намерена преследовать это грубейшее наруше-
ние норм международного права всеми имеющимися в 
ее распоряжении средствами и не отступит, пока спра-
ведливость не восторжествует.  

53. Невзирая на сложное положение в регионе, Тур-
ция искренне надеется на то, что все окончательные 
проблемы статуса, включая вопрос палестинских бе-
женцев, можно решить посредством прямых перегово-
ров и что можно добиться справедливого и долгосроч-
ного мира на Ближнем Востоке. В этой связи она вы-
ражает надежду на скорейшее возобновление прямых 
переговоров и на то, что в результате этого процесса 
может быть достигнуто соглашение, которое положит 
конец оккупации и приведет к образованию независи-
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мого, демократического и жизнеспособного Палестин-
ского государства, которое будет существовать бок о 
бок в мире и безопасности с Израилем. По мере про-
движения переговоров необходимо возобновить работу 
и по другим направлениям в целях достижения всеобъ-
емлющего мира.  

54. Несмотря на то, что БАПОР ведет колоссальную 
работу по предоставлению столь необходимых услуг 
для палестинских беженцев, в реальности Агентство 
обеспечивает лишь самый необходимый минимум. В 
отсутствие справедливого и реалистичного решения 
ключевого вопроса о беженцах в контексте всеобъем-
лющего мирного соглашения невозможно эффективно 
улучшить тяжелое положение миллионов изгнанных 
палестинцев. Турция продолжит поддерживать все 
усилия по облегчению тяжелого положения палестин-
ских беженцев и установлению долгосрочного мира на 
Ближнем Востоке.  

55. Г-жа Дастидар (Индия) говорит, что, хотя услу-
ги, предоставляемые БАПОР палестинским беженцам, 
имеют критически важный характер в условиях про-
должающегося насилия на Ближнем Востоке, Агентст-
во со всей очевидностью сталкивается с колоссальными 
трудностями, которые снижают его возможности эф-
фективного выполнения своего мандата, что напрямую 
сказывается на благосостоянии беженцев.  

56. Растет бюджетный дефицит Агентства одновре-
менно с ростом адресованных ему запросов о предос-
тавлении помощи. Недостаток средств напрямую влия-
ет на его работу, в частности, по таким проектам, как 
восстановление лагеря Нахр-эль-Баред. Именно поэто-
му для улучшения ситуации необходимы более актив-
ные международные усилия. 

57. Разделительная стена и захват палестинских зе-
мель привели к колоссальным тяготам для затронутого 
этими мерами населения и усугубили и без того отча-
янную ситуацию. Источником постоянного беспокой-
ства остаются ограничения на свободу передвижения 
сотрудников БАПОР, что сужает возможности Агент-
ства по предоставлению услуг, включая возможности 
по перемещению своего персонала и предоставлению 
гуманитарной помощи тем, кто в ней остро нуждается. 
Необходимо снять режимы ограниченного перемеще-
ния и блокады, и должен быть обеспечен беспрепятст-
венный провоз гуманитарных грузов. Весьма удручают 
события 31 мая 2010 года, которые привели к трагиче-
ской смерти и ранениям людей, доставляющих гумани-
тарные грузы в Газу.  

58. Неприемлемым является взимание пошлин и сбо-
ров на транзит гуманитарных грузов, и это серьезно 
влияет на работу Агентства. Задержание сотрудников 
БАПОР и отсутствие у Агентства доступа к информа-
ции о своем персонале также являются предметом 
серьезной обеспокоенности. В этой связи Индия под-
держивает призыв Консультативной комиссии ко всем 
сторонам соблюдать резолюции Организации Объеди-
ненных Наций и нормы международного права, вклю-
чая международное гуманитарное право. Она также 
поддерживает призыв Генерального комиссара к сня-
тию всех ограничений на передвижение персонала и 
перемещение грузов Агентства. Для эффективного 
улучшения ситуации в Газе необходимо дальнейшее 
ослабление ограничений на ввоз строительных мате-
риалов. 

59. Индия продолжает оказывать Палестине содейст-
вие в области развития, и в 2009 году увеличила свой 
годовой взнос в бюджет агентства до 1 млн. долларов, в 
дополнение к пожертвованию еще 1 млн. долларов в 
ответ на срочный запрос. В течение последних двух лет 
Индия также предоставляла единую бюджетную под-
держку Палестинской национальной администрации в 
размере 10 млн. долларов в год. Индия будет и впредь 
оказывать поддержку в решении проблем палестинцев, 
что она делала еще до обретения независимости в 1947 
году, и продолжит прилагать все усилия для оказания 
помощи Палестине в области наращивания потенциала 
и институционального развития.  

60. Международное сообщество должно тесно со-
трудничать со сторонами для содействия возобновле-
нию прямых переговоров, которые начались в сентябре 
2010 года, в целях обеспечения всеобъемлющего мир-
ного процесса и окончательного урегулирования кон-
фликта. До этого момента все государства-члены обя-
заны оказывать Агентству полномасштабную поддерж-
ку; Индия поддерживает все усилия в целях оказания 
поддержки Агентству путем наращивания его потен-
циала в области предоставления гуманитарной помо-
щи.  

61. Г-н Рюно (Япония) выражает признательность 
Генеральному комиссару за его работу и за последний 
визит в Японию, который предоставил бесценную воз-
можность повысить информированность в Японии о 
положении палестинских беженцев и деятельности 
БАПОР. Все сотрудники БАПОР заслуживают уваже-
ния за свои усилия по предоставлению услуг палестин-
ским беженцам в весьма сложных условиях.  
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62. Япония использует проактивный подход к реше-
нию проблемы палестинских беженцев, которую она 
считает ключевой проблемой ближневосточного мир-
ного процесса. Начиная с 1993 года она внесла в целом 
590 млн. долларов в бюджет БАПОР и выделила пале-
стинцам более 1,1 млрд. долларов. Правительство Япо-
нии уделяет особо важное значение предоставлению 
помощи беженцам в области развития человеческого 
потенциала посредством общего и профессионально-
технического образования, поскольку на палестинской 
молодежи лежит ответственность за будущее Палести-
ны, и участие молодых людей в формировании общест-
ва, дающего им надежду на будущее, будет способст-
вовать созданию жизнеспособного Палестинского го-
сударства. Защита людей и расширение их прав и воз-
можностей играет важную роль в обеспечении безо-
пасности человека.  

63. Япония продолжит осуществление своей инициа-
тивы "Коридор мира и процветания", направленной на 
строительство к 2012 году агропромышленного парка в 
городе Иерихоне и создание передовой модели регио-
нального сотрудничества. Земельный участок для части 
этого парка вскоре будет готов, и будет смонтирована 
система генерирования солнечной энергии; кроме того, 
Япония проводит исследование возможности строи-
тельства станции по очистке сточных вод в Иерихоне.  

64. Наряду с этим правительство Японии приняло 
решение увеличить до почти 18 млн. долларов субси-
дии Палестинской администрации, не связанные с кон-
кретными проектами, в поддержку ее усилий по эконо-
мическому и социальному развитию, а также продол-
жить поддерживать программы Палестинской админи-
страции в области создания необходимых институтов и 
развития человеческого потенциала. Япония изучает 
возможности сотрудничества с другими странами Вос-
точной Азии по внесению вклада в усилия Палестины в 
области государственного строительства. Правительст-
во Японии испытывает крайнюю обеспокоенность по 
поводу последствий серьезного финансового кризиса, с 
которым столкнулось БАПОР, и рассматривает воз-
можность внесения дополнительных взносов, если эта 
мера будет одобрена национальным парламентом Япо-
нии. Япония сохраняет твердую приверженность под-
держке БАПОР и его деятельности. 

65. Г-н Бельхеир (Ливийская Арабская Джамахирия) 
спрашивает, можно ли рассматривать продолжение су-
ществования Агентства в качестве главного достиже-
ния Организации Объединенных Наций в ее борьбе за 
мир и права человека. С точки зрения оратора, не имеет 

никакого смысла, когда страдания целого народа про-
должаются, в то время как международное сообщество 
заявляет о своей защите прав человека и призывает к 
выполнению Целей развития тысячелетия. Единствен-
ное практически осуществимое решение лежит в реали-
зации права на возвращение и создании независимого 
Палестинского государства, которое займет всю исто-
рическую территорию Палестины. 

66. Четырехлетняя израильская блокада превратила 
Газу в самую большую в мире тюрьму, причиняя ко-
лоссальные страдания населению и полностью разру-
шая экономику, в то время как палестинцы, прожи-
вающие на Западном берегу, продолжают страдать от 
несправедливого отношения к ним со стороны оккупа-
ционных властей. Оратор ставит под сомнение те цели, 
которые лежат в основе жестоких действий Израиля, 
которые невозможно обосновать соображениями безо-
пасности. Единственным возможным объяснением мо-
жет быть то, что Израиль хочет перекроить карту этого 
региона и устранить палестинскую проблему путем ге-
ноцида и принудительного перемещения людей.  

67. Обращаясь к вопросу о недавних забастовках 
персонала БАПОР на территории Западного берега, 
оратор выражает солидарность с позицией бастующих 
и призывает Организацию Объединенных Наций пере-
смотреть механизмы финансирования Агентства и обя-
зать Израиль как сторону, несущую ответственность за 
возникновение проблемы палестинских беженцев, вно-
сить взносы в бюджет БАПОР. В этой связи оратор 
осуждает заявление, сделанное представителем Израи-
ля, с призывом об увеличении взносов государств для 
решения той проблемы, которую создал сам Израиль.  

68. Оратор обращает внимание на соглашение, кото-
рое было заключено с БАПОР Международным фон-
дом благотворительности и развития Каддафи в целях 
восстановления 1250 разрушенных жилых домов в Га-
зе. Этот фонд также дал согласие на выделение 
500 млн. долларов для предоставления продовольст-
венной помощи беднейшим группам населения Газы в 
течение месяца Рамадан 2010 года. Эта гуманитарная 
помощь, сколь бы необходимой она ни являлась, не 
может служить заменой реальному решению, а именно 
возврату беженцев на свои земли и созданию незави-
симой Палестины.  

69. Г-н Аль-Варди (Оман) говорит, что палестинские 
беженцы испытывают растущую нищету и экономиче-
ские лишения вкупе с широкомасштабными наруше-
ниями прав человека и исчезновением возможностей 
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для ведения нормальной жизни. Делегация Омана при-
зывает международное сообщество оказать давление на 
Израиль, с тем чтобы положить конец вооруженному 
насилию в отношении гражданского палестинского на-
селения и практике создания помех деятельности 
БАПОР в нарушение своих международных обяза-
тельств.  

70. Оратор призывает к отмене блокады Газы, несу-
щей ужасающие страдания для населения, половину 
которого составляют дети, и высоко оценивает работу, 
которую осуществляет БАПОР в этом районе в весьма 
сложных условиях. Выражая глубокую обеспокоен-
ность по поводу финансовых сложностей БАПОР, ора-
тор призывает международное сообщество продемон-
стрировать солидарность путем оказания помощи в 
прекращении кризиса и содействия гуманитарной дея-
тельности Агентства. Заслуживают высокой оценки 
существенная помощь, которую принимающие госу-
дарства оказывают палестинским беженцам на своей 
территории, а также колоссальные усилия, которые 
Агентство прилагало в течение десятилетий.  

71. Г-жа Мескита Пессоа (Бразилия) говорит, что в 
качестве твердого приверженца деятельности БАПОР 
Бразилия в последние годы делала взносы в бюджет 
Агентства; в 2010 году Бразилия внесла специальный 
взнос на восстановление лагеря беженцев Нахр-эль-
Баред, а также на осуществление целевых проектов в 
сфере продовольственной безопасности.  

72. Гуманитарная ситуация в Газе остается неприем-
лемой. В этой связи можно приветствовать решение 
Израиля ограничить список запрещенных предметов, 
поскольку это позволит доставить больше грузов в Га-
зу, включая строительные материалы. Столь же пози-
тивным является решение Израиля расширить пропу-
скную способность и продлить часы работы пропуск-
ного пункта Керем-Шалом, а также разрешить гумани-
тарным работникам и персоналу международных орга-
низаций более свободное передвижение. Необходимо 
предпринять следующие срочные шаги: немедленное 
открытие всех пограничных пропускных пунктов и 
обеспечение того, чтобы они оставались открытыми; 
возобновление регулярного экспорта из Газы для воз-
рождения ее покалеченной экономики; полное восста-
новление передвижения людей в Газу и обратно; а так-
же обеспечение того, чтобы население Газы могло вы-
живать не только за счет международной помощи. Бло-
када является нарушением норм международного права 
и должна быть немедленно снята.  

73. В качестве выражения солидарности с палестин-
скими беженцами правительство Бразилии предостави-
ло около 15 млн. долларов Палестинской национальной 
администрации на экономическую поддержку и вос-
становление Газы. Часть этих средств будет предостав-
ляться по каналам международных организаций, вклю-
чая БАПОР, на осуществление проектов восстановле-
ния и развития в Газе в таких областях, как продоволь-
ственная безопасность, развитие сельских районов, 
восстановление школ и больниц и снижение опасности 
бедствий.  

74. Бразилия испытывает обеспокоенность по поводу 
неустойчивого финансового положения БАПОР, что 
может повлиять на его возможность предоставления 
ключевых услуг. Международное сообщество должно 
вновь подтвердить свою приверженность обеспечению 
благосостояния и развития человеческого потенциала 
палестинских беженцев. Все страны, которые имеют 
соответствующие возможности, и в особенности разви-
тые страны, должны увеличить свои взносы в бюджет 
Агентства, что позволит ему выполнять свой мандат. 

75. Г-н Рамадан (Ливан) говорит, что Израиль ли-
шил палестинских беженцев их человеческого досто-
инства и прав человека, а также возможности обслужи-
вать себя и свои общины. Конечно, важно обращать 
внимание на бюджетные проблемы Агентства, однако 
основной целью должно оставаться соблюдение права 
беженцев на возвращение в соответствии с принципами 
международного права в качестве важнейшего шага на 
пути к достижению справедливого мира.  

76. Делегация Ливана высоко оценивает привержен-
ность Агентства организационному развитию посред-
ством реформирования структуры управления и дея-
тельности по осуществлению своей программы; при-
ветствует среднесрочную стратегию и представление 
планов по осуществлению на местах и в штаб-квартире. 
Правительство Ливана высоко ценит долгосрочную 
поддержку БАПОР со стороны основных доноров; оно 
призывает донорское сообщество в целом мобилизо-
вать необходимые ресурсы, особенно в общий фонд 
Агентства, для обеспечения надлежащего оказания ус-
луг. Генеральная Ассамблея должна рассмотреть воз-
можность предоставления дополнительного финанси-
рования БАПОР по сравнению с уже оцененными взно-
сами. Финансовые сложности Агентства усугубляются 
незаконными портовыми и транзитными сборами, ко-
торыми Израиль облагает все ввозимые в сектор Газа 
грузы в нарушение Конвенции о привилегиях и имму-
нитетах Организации Объединенных Наций. Израиль-
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ская блокада сектора Газа и требование укладывать на 
поддоны все перевозимые в контейнерах грузы также 
ведут к дополнительным издержкам, которые несет 
БАПОР. 

77. Израильская блокада сектора Газа нарушает сво-
боду передвижения людей и поставок гуманитарной 
помощи БАПОР, а также базовых товаров, включая 
строительные материалы, которые необходимы для 
восстановления зданий и сооружений, разрушенных 
Израилем во время войны в Газе в 2008–2009 годах. 
Ослабление блокады вместо ее снятия является непри-
емлемым и представляет собой явное нарушение обя-
занностей оккупирующей державы. Что касается За-
падного берега, включая Восточный Иерусалим, то из-
раильская оккупация и режим перекрытия границ, раз-
рушение домов, конфискация земель и строительство 
поселений, усугубляемые расистской разделительной 
стеной, оказывают негативное влияние на палестин-
ских беженцев и ограничивают их доступ к услугам и 
ресурсам БАПОР.  

78. Будучи принимающей страной для более чем 
400 тыс. палестинцев и являясь членом Рабочей группы 
по вопросу финансирования БАПОР, Ливан осведом-
лен о тех трудностях, с которыми сталкиваются бежен-
цы. На обязанности международного сообщества лежит 
создание для них достойных условий жизни в плотно 
заселенных лагерях, где они временно размещаются. 
Правительство Ливана, несмотря на скудные ресурсы, 
прилагает все усилия для облегчения их положения. В 
последние годы правительство Ливана ослабило огра-
ничения по выходу на рынок труда для палестинских 
беженцев, а в августе 2010 года парламент внес по-
правки в трудовое законодательство в части предостав-
ления беженцам дополнительных прав.  

79. БАПОР является партнером в удовлетворении по-
требностей палестинских беженцев в 12 лагерях и 
16 сборных пунктах, разбросанных по территории Ли-
вана. В 2009 году ливанское отделение БАПОР скон-
центрировало свои усилия на улучшении качества ус-
луг здравоохранения; в 2010 году акцент был сделан на 
улучшении образования, инженерно-технических и 
экстренных служб. Правительство Ливана высоко це-
нит работу Агентства по восстановлению лагеря Нахр-
эль-Баред после того, как он был несколько раз атако-
ван террористической группой "Фатх аль-Ислам"; оно 
выражает благодарность всем донорам, которые дали 
гарантии поддержки восстановления этого лагеря и 
призывает их выполнить свои обязательства. 

80. Вопрос палестинских беженцев является полити-
ческим, а не только гуманитарным. Израиль несет пол-
ную ответственность за их страдания и должен в пол-
ной мере уважать их право на возвращение. Междуна-
родное сообщество несет политическую ответствен-
ность за решение этого вопроса путем привлечения Из-
раиля к ответственности в части выполнения своих 
обязательств по нормам международного права, вклю-
чая гуманитарное право и нормы в области прав чело-
века.  

81. Г-н Сарипудин (Индонезия) говорит, что пред-
ставленный Комитету доклад подтверждает большин-
ство уже известных ему фактов: жизнь на оккупиро-
ванной палестинской территории становится все более 
невыносимой. Закрытие границ сектора Газа, которое 
продолжается уже четыре года, стало причиной чело-
веческих страданий в массовых масштабах. Не подда-
ются пониманию те факты, что до 80 процентов насе-
ления сегодня зависят от продовольственной помощи 
со стороны Организации Объединенных Наций, что 90 
процентов воды непригодно для питья и что 95 процен-
тов частных предприятий закрыты. Несмотря на все 
это, БАПОР продолжает предоставлять услуги миллио-
нам палестинских беженцев, которым до сих пор отка-
зано в осуществлении их права на возвращение и права 
на справедливую компенсацию.  

82. Ближний Восток находится в состоянии колос-
сальной напряженности после того, как Израиль не 
продлил истекший в сентябре 2010 года мораторий на 
строительство поселений на Западном берегу. Будучи 
одной из ключевых проблем, поселения остаются са-
мым серьезным препятствием для установления мира. 
Политика и практика Израиля в отношении поселений, 
направленная на изменение демографического состава, 
характера и статуса палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, представляют собой вопиющее 
нарушение норм международного права. Если Израиль 
испытывает подлинную приверженность достижению 
мира, а не просто занимается пропагандой, он должен 
остановить любое строительство, расширение и плани-
рование поселений, а также демонтировать те поселе-
ния, которые уже построены на оккупированной пале-
стинской территории. Вызывает серьезную обеспоко-
енность то затруднительное положение, в которое по-
падают палестинские беженцы в связи с продолжением 
строительства поселений, мерами коллективного нака-
зания и блокадами. Повреждена или разрушена граж-
данская инфраструктура, а также благосостояние пале-
стинского народа в целом; при этом Израиль делает 
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все, чтобы избежать каких-либо улучшений. Начатая 
им с 1967 года незаконная оккупация нарушает прин-
ципы Организации Объединенных Наций и незыбле-
мость ее Устава. 

83. Г-н Ху Бо (Китай) говорит, что Китай обеспокоен 
теми чрезвычайно сложными условиями, в которых 
Агентство вынуждено осуществлять свою деятельность 
по удовлетворению потребностей палестинских бежен-
цев, включая недостаточное финансирование и угрозы 
безопасности его персонала. Весьма тяжелой остается 
гуманитарная ситуация на оккупированной палестин-
ской территории и, в частности, в секторе Газа. Как от-
метил Генеральный комиссар в своем заявлении Коми-
тету, в октябре 2010 года только 24 процента заплани-
рованного импорта товаров для одобренных проектов 
БАПОР было разрешено к ввозу в Газу. В связи с этим 
Китай призывает Израиль немедленно снять блокаду и 
дать разрешение на беспрепятственный провоз по его 
территории гуманитарной помощи и строительных ма-
териалов. Вновь подтверждая поддержку, которую Ки-
тай оказывает БАПОР и его деятельности, оратор дает 
гарантии продолжения оказания помощи Агентству в 
соответствии с возможностями Китая. 

84. Архиепископ Чулликатт (наблюдатель от Свя-
того Престола) выражает признательность БАПОР за 
усилия, которые прилагает Агентство в период колос-
сальных политических сложностей в этом регионе, 
имея весьма ограниченные ресурсы, для удовлетворе-
ния увеличивающихся потребностей растущего числа 
беженцев, значительная доля которых живет под гне-
том различных эмбарго. Уже 60 лет БАПОР и Папская 
миссия для Палестины помогают палестинским бежен-
цам, предоставляя им медицинские, образовательные и 
прочие социальные услуги, которые обычно лежат в 
сфере ответственности местных органов власти. Святой 
Престол уверен в том, что есть мужчины и женщины 
доброй воли, испытывающие желание содействовать 
созданию такого органа власти, однако предваритель-
ным условием для этого является установление мира.  

85. Многие из вопросов, поднятых в докладе Гене-
рального комиссара, являются, по сути, симптомами 
более крупных проблем, которые уже слишком долго 
терзают этот регион. Делегация оратора выражает на-
дежду на то, что возобновление мирного процесса 
сможет устранить коренные причины сложившейся си-
туации и поможет израильтянам и палестинцам в соз-
дании безопасного государства для жителей Израиля и 
безопасного государства и родины для народа Пале-
стины. Каждый из этих народов уже более шестидесяти 

лет живет под угрозой террористических актов или во-
енного вторжения. Человеческие жертвы и бессмыс-
ленное разрушение инфраструктуры требуют установ-
ления правосудия, которое выступает гарантом мира. 
Необходимо без промедления устранить все препятст-
вия для переговоров, в частности те, которые возникли 
недавно. 

86. Святой Престол призывает членов "четверки" ис-
пользовать все имеющиеся в их распоряжении страте-
гии для оказания народам этого региона помощи в уре-
гулировании их существенных различий, для достиже-
ния, при необходимости, справедливого компромисса и 
для обеспечения гарантий мира для будущих поколе-
ний. Урегулирование палестино-израильского кон-
фликта остается ключевым фактором прекращения 
хаоса на Ближнем Востоке, который несет в себе серь-
езные негативные последствия для всего мира. Святой 
Престол призывает все имеющие законные интересы 
стороны начать диалог по существу, с тем чтобы при-
нести стабильность и мир на Святую землю. Долго-
срочное решение должно включать и статус Священно-
го города Иерусалима. Кроме того, в свете многочис-
ленных случаев насилия и ограничения свободы пере-
движения в результате возведения разделительной сте-
ны Святой Престол полагает, что необходимо предос-
тавить международные гарантии свободы вероиспове-
дания и совести для жителей Иерусалима, а также по-
стоянного и беспрепятственного доступа к святым мес-
там для верующих всех религий и национальностей. 
Делегация Святого Престола призывает международ-
ное сообщество содействовать переговорам по сущест-
ву между всеми сторонами. 

87. Г-н Гранди (Генеральный комиссар, Ближнево-
сточное агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот) выражает признательность тем делегациям, кото-
рые объявили о дополнительных финансовых взносах в 
бюджет Агентства на 2010 или 2011 год. Оратор также 
благодарит те делегации, которые подтвердили необ-
ходимость в активных усилиях по восстановлению и 
экономическому оживлению в Газе. Важно решать эти 
проблемы как ради людей, так и в интересах безопас-
ности региона.  

88. Оратор подтверждает свою признательность пра-
вительству Израиля за меры, предпринятые для ослаб-
ления блокады Газы, однако присоединяется к другим 
участникам в призыве к тому, чтобы процедуры одоб-
рения проектов по восстановлению стали более про-
стыми и быстрыми. Оратор приветствует заявление Из-
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раиля о том, что разрешения будут представлены в 
письменном виде, а также о том, что ведется работа по 
увеличению пропускной способности контрольно-
пропускных пунктов между Израилем и Газой. В то 
время как соображения безопасности Израиля имеют 
законный характер – оратор, безусловно, присоединя-
ется к Организации Объединенных Наций в осуждении 
атак против Израиля, – столь же законный характер 
имеет и обеспечение благосостояния населения Газы. 
Вследствие этого необходимо ввести механизмы обес-
печения безопасного ввоза строительных материалов в 
Газу. Необходимо устранить глубинные причины вве-
дения блокады, при этом сама блокада должна быть 
снята. Оратор подчеркивает важность ускорения вос-
становления лагеря Нахр-эль-Баред, для чего требуется 
срочная финансовая поддержка со стороны доноров. 

89. Агентству требуется адекватная финансовая под-
держка; оратор будет работать в направлении расшире-
ния донорской базы, с тем чтобы больше правительств 
и на более регулярной основе вносили вклады как в ос-
новной бюджет, так и на экстренные запросы и другие 
специальные проекты. Оратор поддерживает идею пре-
доставления БАПОР более весомой поддержки из регу-
лярного бюджета Организации Объединенных Наций, 
особенно ввиду расширения числа обязательных задач, 
подлежащих выполнению в рамках всей системы Орга-
низации Объединенных Наций, при этом он настоя-
тельно призывает рассмотреть такую возможность уже 
на следующий двухгодичный период. Оратор продол-
жит сотрудничать с Консультативной комиссией в ре-
шении проблем структурного характера, влияющих на 
финансирование, при этом, однако, он утверждает, что 
по-прежнему потребуются более ранние и значитель-
ные по размерам пожертвования, и напоминает госу-
дарствам-членам, что в следующем месяце состоится 
ежегодная конференция по объявлению взносов в 
бюджет Агентства.  

90. Деятельность Агентства в своей основе заключа-
ется в укреплении безопасности человека путем разви-
тия человеческого потенциала; оратор высоко оценива-
ет признание фундаментальной важности этой работы. 
БАПОР принимает участие в осуществлении Целей 
развития тысячелетия на уровне практических мер; 
кроме того, Агентство уделяет особое внимание работе 
с молодежью, которая чрезвычайно важна в столь неус-
тойчивом регионе.  

91. БАПОР сохраняет твердую приверженность про-
ведению реформ и надеется, что результатом второго 
этапа реформ станет ощутимое улучшение работы 

Агентства с точки зрения беженцев. Агентство сохра-
няет приверженность отстаиванию прав беженцев, ос-
таваясь при этом политически нейтральным. Оратор 
возвратится на Ближний Восток с важным сообщением 
о поддержке со стороны Комитета и надеется, что 
вскоре поступит еще более важное сообщение о том, 
что достижение мира становится возможным. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м.  


